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dla

królestw i krajów w Kadzie państwa reprezentowanych.

Część XXXIX. — Wydana i rozesłana dnia I. maja ly03 .

T r e ś ć :  JV3 94. U staw a o przedłużeniu czasowego uw olnienia od podatku czynszowego, dla domów, k tóre n a  obsza­
rze gminy m iasta  Morawskiej O straw y w celach publicznych asanacyi lub kom unikacyi będą  przebudow ane.

9 4 .

Ustawa z dnia 21. kwietnia 1903,
o przedłużeniu czasow ego uwolnienia od podatku 

czynszow ego dla domów, które na obszarze gminy 

m iasta  Morawskiej O straw y w celach publicznych 

asanacyi lub kom unikacyi beda przebudowane.

Z a z g o d ą  onu  Izb R ady  p ań stw a  p o stan aw iam  
co n a s tę p u je :

D la  tych  d o m ó w , k tó re  n a  o b sza rze  gm iny 
m ia s ta  M oraw skiej O straw y  w  ce lach  pub licznych  
a san acy i lu b  k o m u n ik acy i, w  m ie jsce  b u d y n k ó w , 
w y m ien io n y ch  w  za łączonym  sp is ie , k tó ry  s tanow i 
is to tn ą  część  tej u staw y , po  z b u rze n iu  o n y ch  aż' 
do  p o w ie rzc h n i ziem i, z o s tan ą  n o w o  w y b u d o w an e  
w  o b rę b ie  reg u lacy jn e j lin ii u lic  (lin ii b u d o w y ), k tó re  
ju ż  u sta n o w io n o  lu b  d o p ie ro  się  u s ta n o w i i to n a  
p rzes trzen i p o p rz ed n ie j b u d o w li — cho ciażb y  ją  lin ia  
budow y lu b  p rz e b u d o w a  z m ie n iła  (śc ie śn iła  łu b  ro z ­
szerzy ła) — p t-zed łu ża łś ię  o k re s  u w o ln ien ia  od p o ­
d a tk u  czy n szo w eg o , p rzy s łu g u jąceg o  n a  zasad z ie  
u staw y  z d n ia  2 5 . m a rc a  1 8 8 0 , Dz. u. p. Niî.’ 3 9 , 
na  ła t  o śm n a śc ie .

§ . 2.

P rz e d łu ż e n ie  u w o ln ien ia  od  p o d a tk u  czy n szo ­
w ego , u s ta n o w io n e  w  §ie 1., s łuży  tylko tak im  p rz e ­

b u d o w o m , k tó re  w p rz ec ią g u  ła t  d z iesięc iu , licząc  
o d  w e jśc ia  tej u s taw y  w  w y k o n an ie , b ę d ą  ro z p o ­
czę te ; i ca łk iem  u k o ń c zo n e , w zg lęd n ie  do użytku 
gotow e- i k tó rym  n a  zasad z ie  ustaw y  kra jow ej p rz y ­
zn an e  bę tlz ie  n a  ró w n ie  d łu g i  o k res u w o ln ie n ia  
o d  k ra jo w y ch  i g m in n y ch  d o d a tk ó w  do p o d a tk u  
czy nszow ego .

§• 3

Z resz tą  i do  bud o w li, w  Lej u staw ie  o z n a c z e ń  

ny ch , s to su ją  s ię  p o s ta n o w ien ia  u s ta w y  z dnia.,‘-§5. 
m a rc a  188Ô, Dz. u . p N r. 3 9 .

§• 4-

U staw a  ta  n ab y w a  m ocy o b o w iązu jące j z dniem  
o g łoszen ia .

W y k o n an ie  tej u sław y  p o ru czam  M em u M ini­
stro w i sk a rb u .

W e W ie d n iu , d n ia  2 1 . k w ie tn ia  1 9 0 3

Franciszek Józef włr.
i f o o r b e r  w ir. B ö h m  w łr.

(Polnisch.) 50
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w y k a z
tych domów,' które na obszarze gminy m iasta Morawskiej Ostrawy w publicznych  

celach asanacyi lnb komnnikacyi wymagàjâ przebudowy.
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L iczba kon- 

skrypcyjna
Ulica lub plac Liczba oryentacyjna U w a g a

i 480 Alte Caisse 9 Ji £ W r a z  z b u d y n k i e m  n a p o a  w <5 r  z u « t  o j  a  c y  in, 
ł ą c z n i e  (dla budowli te j, składającej się /. frontowego 
i tylnego budynku, przyznaje się kwalifikowane uwol­
nienie od podatku tylko na przypadek zupełnej p rzebu­
dowy, mianowicie tak frontowego ja k  i tylnego budynku).

2 218 Antoiiiplatz 4 D la całej długości frontu, zwróconego ku  placowi A n­
toniego (Antoniplatz) oraz dla 30 metrów frontu  w pro­
jektowanej nowej ulicy tudzież dla 20 metrów głęboko­
ści, licząc od obydwóch linii budowy. (W ten sposób ogra­
nicza się  szczegółowo miejscowy rozm iar przyszłego 
przedłużonego uwolnienia od podatku, co do rozciągłości 
nowej budowli pod względem szerokości i głębokości. 
Podatek przypadający  na ową część nowej budowli, k tóra 
z przywileju przedłużonego uw olnienia od podatku m a 
korzystać, oblicza się cyfrowo w edług stosunku uprzyw i­
lejowanej przestrzeni do całego obszaru nowej budowli.)

Co do obliczania uprzywilejowanej przestrzeni obuć/, 
uwagę końcową.

3 238 A ntoniplatz 9

4 382 B ahnhofstraße 8

5 686 B ahnhofstraße 9 ,

6 213 B ahnhofstraße 10 D la całego frontu stojącego obecnie domu wraz z wol­
n ą  przestrzen ią pomiędzy budynkam i 1. k . 218 i 882, do 
głębokości 18 metrów od linii budowy licząc (patrz 
liczba bieżąca 2).

7 142 B ahnliofstraße 16/18 a j  P rzedłużone uwolnienie od podatku przyznaje się 
także i w tym  p rzypadku , gdyby  tylko sam dom 
m ieszkalny pod liczbą oryentacyjną 16 lub tylko s:un 
dom mieszkalny pod liczbą oryentacyjną 18 miano 
przebudow ać;

b j  dla całej frontowej długości parceli budowlanej 285 do 
głębokości 18 m etrów  od linii budowy licząc (po­
dobnie ja k  pod liczbą b ieżącą 2).

8 342 B ahnhofstraße M m l i i

9 316 B ahnhofstraße 25

10 385 B ahnhofstraße 26

11 612 B ahnhofstraße 28

12 613 B ahnhofstraße 30

13 343 B ahnhofstraße 31
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L iczba kon- 

skrypeyjna
Ulica lub plac Liczba oryentacyjna U w US g a

14 344 B ahnhofstraße 33

15 449 B ahnhofstraße 35

16 1022 B ahnhofstraße należy do liczby 
oryeiitacyjnej 36

a)  \Y r a y, z b u<l y uU it*ni g o s p o d a r s k i m ,  ł ą c z n i e  
(podobnie juk  pod liczba bieżącą 1);

b) dla budowli zastępczej na  przynależnej parceli b u ­
dowlanej, w projektowanej nowej ulicy, o długości 
frontu równej obecnemu domowi mieszkalnemu do 
głębokości 1* metrów' od linii budowy licząc (podobnie 
ja k  pod liczba bieżącą 2).

17 537
537a
537b

B ahnhofstraße 37 Dla frontowego budynku 1. k. 537 osobno, dla obu zaś 
oficyn I. k. 537 a i 537 b łącznie (nowej budowli, która 
stanie na m iejscu oficyn, p rzyznaje się uprzywilejowane 
uwolnienie od podatku tylko w takim  razie , jeżeli obydwa 
oficyno w© budynki razem zostaną przebudowane).

18 723 B ahnhofstraße 38

19 724 B ahnhofstraße sine •  i

20 725 B ahnhofstraße sine

21 726 B ahnhofstraße sine

22 446 B ahnhofstraße 55

23 588/588a B ahnhofstraße 66 a )  W r a z  z  o Ci c y u a m i , k a ż d y  b u d y n e k  z o s o b u a 
(dla te j budowli, składającej się z frontowego i oficy­
nowego budynku przyznaje się przyw ilej przedłużo­
nego uwolnienia od podatku także i w tedy, jeżeli albo 
tylko sam frontowy albo tylko sam oficynowy budyuek 
ulegnie przebudowie) ;

b) d l a  b u d o w l i  z a s t ę p c z e j  w m i e j s c e  1. k. 58-8, 
dla frontu długości 30 metrów' w ulicy Bahnhofstraße 
oraz dla 25 metrów frontu w projektowanej nowej 
bocznej ulicy oraz d la  głębokości 18 metrów od linii 
budowy licząc ; d 1 a b u d o w 1 i z a  s t ę p  c z e j  w m i o j- 
s r e  1. k, 588 a , dla 20 metrów' frontu i 18 metrów 
głębokości od lin ii budowy licząc (podobnie jak  pod 
liczbą bieżącą 2).

24 370 B ahnhofstraße 68

1 25 775/768 B ahnhofstraße 71

26 539/539a B ahnhofstraße 87 A Y raz z  o f i c y n a m i ,  ł ą c z n i e  (zobacz liczbę b ie­
żącą 1).

27 337 B ahnhofstraße 89

28 545 B ahnhofstraße 106

29 415 B ahnhofstraße 108 D la budowli zastępczej o frontowej długości obecnego 
budynku w ulicy Balmhofstraße i dla 35 metrów frontu 
w ulicy Stockertgasse tudz ież  dla 15 metrów głębokości, 
od linii budowy licząc (podobnie ja k  pod liczbą  bież. 2).

30 541 B ahnhofstraße 112

31 542 B ahnhofstraße 114

50*
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Liczba kon- 

skrypcyjua
Ulica lub plac Liczba oryentaeyjna U w a g a

32 421 B ahnhofslraße 116

33 384 B ahnhofstraße 118

34 08 B räuliausgasse 1 P rzedłużone uwolnienie od podatku przyznaje się 
ty lko  na przy  pad ok przebudow ania togo budynku 
łącznie z liczba oryentaeyjna 3 przy  ulicy Bräuliausgasse 
(liczba bieżąca 35).

35 6 8 1 iräuliausgasse 3 Przedłużone uwolnienie od podatku przyznaje się 
tylko na przypadek przebudowania t.cgo budynku 
łącznie z  liczbą oryentaeyjna 1 p rzy  ulicy B räuhaus­
gasse (liczba bieżąca 34).

36 205 B räuliausgasse 4

37 313 B räuliausgasse 6 AYraz z oficynami, łącznie (zobacz liczbę bieżąca Ï).

38 66 B fäuhausgasse 7

39 371 B räuliausgasse 9

40 327 B räuhausgasse 12

41 296 B räuliausgasse 13

42 62 B räuliausgasse 15

43 61 B räuliausgasse. 17

44 569 B räuliausgasse 18

45 242 Bräuliausgasse 20

46 59 B räuliausgasse 21

47 70 B räuliausgasse 22

48 58 a B räuliausgasse 23

49 71 Bräuliausgasse 24

50 57 b B räuliausgasse 25

51 72 Bräuliausgasse 26

52 56 b Bräuliausgasse 27

53 73 B räuliausgasse 28

54 263 Bräuliausgasse sine
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L iczba kon- 

skrypcyjua
Ulica lub plac Liczba oryentacyjna U w a g a

55 55 b B räuliausgasse 29

1 56 54 B räuhausgasse 31

57 301 B rauhausgasse 32

58 752 B räuhausgasse 33

59 75 B räuliausgasse 34

60 2 B räuhausgasse 35

61 4 B räuhausgasse 39

62 7 B räuhausgasse 45

63 547 B rückengasse 3

64 23 Brückêngasse 4

65 106 Brückengasse 5

66 105 Brückengusse 8

67 285 BriickengaSse 10 W raz z obydwoma budynkam i oficynowymi, łącznio 
(podobnie ja k  pod liczba bieżącą 1).

; 68 286 B rückengasse 13

69 548/548 a Brückengasse 15 W raz z obydwoma budynkam i oficynowymi, każdy 
z osobna (podobnie ja k  pod liczba bieżąca 23 «).

70 297 Brückengasse 18

71 289 Brückengasse 21

72 572 Brückengasse 19

73 644 Elgotherstraße 23 l‘)la narożnego domu na głębokość 18 metrów od linii 
budowy obydwu ulic (w ten sposób ogranicza się  m iej­
scową rozciągłość przódlużonogo uwolnienia od podatku 
wyłącznie pod względem głębokości nowej budowli).

74 747 E lgotherstraße 25 Na głębokość 18 m etrów  od linii budowy (zobacz 
liczbę bieżącą 73).

75 705 E lgotherstraße 27 Na głębokość 18 metrów od linii budowy (zobacz 
liczbo bieżącą 73).

76 269 Elgotherstraße 29 Na głębokość 18 metrów od linii budowy (zobacz 
liczbę b ieżącą 73).

1
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L iczba kon- 

skrypcyjna
Ulica lub plac Liczba oryentacyjna U w a g a

77 631 Friedlandergasse 8 D la frontu na długość 20 metrów i na głębokość 
20 metrów od linii budowy (abbaess liczbę bieżącą 2).

78 54 Große Gasse 1

79 55 Große Gasse 3

80 56 Große Gasse 5

81 194 Große Gasse 6

82 i  57 Große Gasse 7

83 58 Große Gasse 9

84 59 Große Gasse 11

85 60 Große Gasse 13

86 198 Große Gasse 14

87 61 Große Gasse 15

88 199 Große Gasse 16

89 62 Große Gasse 17

90 200 Große Gasse 18

91 63 Große Gasse 19

»2 64 Große Gasse 21

93 65 Große Gasse 23

94 66 Große Gasse 25

95 820 Guttm anngasse

96 819 Guttm anngasse 5

97 835 Guttm anngasse 7

98 846 G uttm anngasse 9

99 799 Guttm anngasse 10

100 875 Guttm anngasse 11

101 798 G uttm anngasse 12
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skrypcyjna
Ulica lub plac Liczba oryentaoyjna U w a g a

102 845 Guttm anngasse 14

103 845 a G uttm anngasse 16

104 845 b Guttm anngasse 18

105 689 Ilam erlinggasse 7

106 172 H asnergasse 8

107 570 H auptstraße 5

108 185 H auptstraße 6

109 310 H auptstraße 7

110 186/186 a H auptstraße 8 W raz z oficynami, łącznie (zobacz liczbę bieżącą 1).

111 187 H auptstraße 10 W raz z oficynami, łącznio (zobacz liczbę bieżącą 1).

112 188/188 a H auptstraße 12 W raz z oficynami, łącznio (zobacz liczbę bieżącą 1).

113 190/190 a H auptstraße 16 W raz z oficynami, każdy budynek z osobna (zobacz 
liczbę bieżącą ‘23 a).

114 192 H auptstraße 17

115 203 H auptstraße 19

116 204 H auptstraße 21

117 209 H auptstraße 22

118 210/210 a H auptstraße 24 W raz z oficynami, łącznio (zobacz liczbę bieżącą 1).

119 262 H auptstraße 26

120 211 H auptstraße sine >

121 220 H auptstraße 29

122 215a/215b H auptstraße sine i D la obydwóch budynków , łącznio (nowej budowli 
przyznaje się kwalifikowano uwolnienie od podatku tylko 
na przypadek łącznej przebudow y obydwóch budynków 
(1. k. 215 a  i 215 5) naraz).

123 816 Haydngasse 1

124 985 Haydngasse 3

125 873 Haydngasse 5

/
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L iczba kon- 

skrypcyjna
Ulica lub plac Liczba oryentaeyjna U w a g a

1

126 874 llaydngasse 7

127 850 H aydngasse 9

128 553 Hochofengasse !!■
129 554 a H ochofengasse 21

130 554 H ochofengasse 23

131 618 H ochofengasse ‘25

132 685 Hochofengasse 27

133 487 H ochofengasse 37

131 489/720/72Oa H ochofengasse 49 W raz z ofn-.ynami, każdy budynek z osobna (zobacz 
liczbę biożąt-n 23 a).

135 667 Hochofengasse 53

136 40a Kaiser Franz Josefs- 
platz

1

137 38m Kaiser Franz Josefs- 
platz

3

138 37a Kaiser F ra n z -Josels- 
plalz

4 W raz z bud y ii kiom skrzydłowym (podobnie ja k  poci 
liczbą bieżącą Jb

139 36a Kaiser Franz Josefs- 
])latz

5

140 35a Kaiser Franz Josefs- 
platz

6

141 34a Kaiser F ranz Josefs­
platz

7

142 122 Kaiser Franz Josefs­
platz

8 W raz z obydwoma budynkami* oliwy nowym i, łącznio 
(podobnie ja k  pod liczbą bieżącą J).

143 121 Kaiser Franz Josefs­
platz

9

144 120 Kaiser Franz Josefs­
platz

10

145 159 Kaiser Franz Josefs­
platz

11

146 162 Kaiser Franz Josefs­
platz

13
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Liczba kon- 

skrypcyjna
Ulica lub plac Liczba oryentacyjna U w a g a

147 368a Karolinengasse 2

148

149

229 Karolinengasse 12 D la długości frontu na 30 metrów i dla głębokości 
25 metrów od Unii budowy (zobacz liczbę bieżącą 2).

10 Kirchengasse 2

150 18 Kirchengasse 3

151 11 Kirchen gasse 4

152 17 K irchengasse 5

153 12 Kirchengasse 6

154 16 Kirchengasse 7

155 13 Kirchengasse 8

156 15 Kirchengasse 9

157 14 Kirchengasse 10

158 87 K irchengasse 11

159 90 K irchengasse 12

160 91 Kirchengasse 14

161 89 Kirchengasse 15

162 92 'K irchengasse 16

163 348 K irclieugasse 17

164 690 Kirchen gasse 18

165 93 K irchengasse 19

166 99 Kirchengasse 20

167 94 K irchengasse 21

168 100 *1 Kirchengasse 22

169 95 Kirchengasse 23

170 101 Kirchengasse 24

171 96 Kirchengasse 25

(P o ln ißch .)
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Ulica lub plac Liczba oryentaeyjna U w a g a

172 97/98 Kirchengasse 27

173 86 Kirchonplatz 3

174 246 K rankenliausgasse 3 D la budowli zastępczej na pozostałej części parceli 
budowlanej 611 z częśeiowem włączeniom parceli g run ­
towej 1204 do głębokości 16 metrów, od linii budowy 
licząc (zobacz liczbo biożącą 73).

175

176

247 K rankenhausgasse 5 D la budowli zastępczoj na parceli budowlanej 615 
z częśeiowem włączeniem  parceli gruntowej 1205 do g łę ­
bokości 12 metrów, od linii budowy licząc (zobacz liczbę 
biożącą 73).

249 K rankenliausgasse 11

177 250 K rankenhausgasse 13 D la budowli zastępczej na parceli budowlanej 618 
z częśeiowem w łączeniem parceli gruntow ej 1208 a  to 
d la frontu na długość 20 metrów i dla głębokości 15 m e­
trów , od linii budowy (zobacz liczbę bieżącą 2).

178

179

369 K rankenhausgasse 15/17 a)  W raz z obydwoma budynkam i gospodarskimi, każdy 
budynek  oddzielnie (podobnie ja k  jjod liczbą bie­
żącą 23 a) ;

b) na 20 metrów głębokości od linii budowy (zobacz 
liczbę bieżącą 78).

534 Kraus-Colonic 1

180 533 Kraus-Colonie 2

181 532 Kraus-Colonie 3

182 531 Kraus-Colonie 4

183 608 Kraus-Colonie 5

184 609 Kraus-Colonie 6

185 610 Kraus-Colonie 7

186 611 Kraus-Colonie 8

187 693 Kraus-Colonie 9

188 694 Kraus-Colonie 10

189 692 Kraus-Colonie 11

190 691 Kraus-Colonie 12

191 650 Kraus-Colonie 13

192 649 Kraus-Colonie 14

193 617 Kraus-Colonie 15



Część XXXIX. — 94. Ustawa z dnia 21. kwietnia 190!!.

Li
cz

ba
 

bi
e­

żą
ca

L iczba kon- 

skrypcyjna
Ulica lub plac Liczba orycntacyjna U w a g a

194 616 Kraus-Colonie 16

195 252/252 a K rem ergasse 2/4 Dom pod liczba oryontaeyj na 2 sam dla siebie, dom 
zaś pod liczba oryontncyjną -1 wraz z  budynkiom  oficy­
nowym 1. k . 252 a (dla tej części nowej budowli, która 
stanie rw entualnio na przestrzeni domu pod liczbą oryon- 
tacyjna 4 lub  na przestrzeni olicyn 1, k. 252 a  przyznaje 
się kwalifikowane uwolnienie od podatku tylko na p rzy ­
padek równoczesnego przebudow ania obydwóch budyn­
ków naraz).

196 258 kroczekgasse 2 Na 18 metrów frontu w ulicy Kroczekgasse i na 2Û m e­
trów frontu od strony parku przy  16 m etrach  głębokości, 
od obydwóch linii budowy licząc (podobnio jak  pod liczbą 
bieżąca 2).

197 257 Kroczekgasse 4 Dla frontu na długość 20 metrów j dla głębokości 
16 metrów od linii budowy (podobnie ja k  pod liczbą b ie­
żącą 2).

198 256 Ki'oezekgasse 8

199 255 Kroczekgasse 10

200 254 Kroczekgasse 14

201 253 Kroczekgasse 16

202 140 Langegassc 28 Także i w tym przypadku, gdyby przebudow ę tego 
domu przed  wejściem tej ustawy w życie dokonano.

205 *50 Langegasse 12

204 44 Langegasse 24

205 166 Lukasgasse 3

206 164 L ukasgasse 7 ■

207 153/153 a Verlängerte
Lukasgasse

sine Dla obydwu budowli razem  (zobacz liczbę bieżącą 2).

208 345 V erlängerte 
Lukas gasse

sine

209 876 M ozartgasse 2

210 833 M ozartgasse 3

211 855 M ozartgasse 4

212 880 M ozartgasse 5

213 841 M ozartgasse

214 719 M ozartgasse 7

51*
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215 878 M ozartgasse 8

216 839 M ozartgasse 10

217 860 Mozartgasse 12

218 838 M ozartgasse 14

219 147 Mühlgasse 7

220 141 •.. .Mühlgasse 8

221 154/155 N eugasse 2

222 606 Neugasse 3

223 306 N eugassc 4

224 151 Neugasse 7

225 149/152 a ’ Neugasse sine W raz z  budynkiem  oficynowym, bacznie (zobacz 
liczbę bieżącą 1).

226 288 Neugasse 10 Dla budowli zastępczej na długość frontu 57 metrów 
w projektowanej nowej ulicy oraz na długość 18 metrów 
w ulicy N eugasse a  dla głębokości 18 metrów, od oby­
dwu lin ii budowy licząc (podobnie ja k  poci liczbą b ie­
żącą 2).

227 145/145 a N eugasse 14 a )  W raz z oficynami, każdy budynek z osobna (zobacz 
liczbę bieżącą 23«) ;

b) na głębokość 18 metrów, od linii budowy licząc (zo- 
1 bacz liczbę bieżącą 73).

228 675 O berfeldgasse 13

229 595/595 a U berleldgasse 16 W raz z oficynami, łącznie (zobacz liczbę bieżąca 1).

230 677/677 a Oberfeldgasse 17 W raz z oficynami, łącznie (zobacz liczbę bieżącą 1).

231 789/789 a Ü berfeldgasse 21 W raz z oficynami, każdy budynek z osobna (zobacz 
liczbę b ieżąca 2 3 a).

232 596/597 O berfeldgasse 23

233 674 O berfeldgasse 24

234 599 t Iberfeldgasse 26

235 605 O berfeldgassc 27

236

237

699 O berfeldgasse 29

721/721a/721b O berfeldgasse 31 W raz z obydwoma budynkam i oficynowymi, łącznie 
(podobnie ja k  pod liczbą bieżącą 1).
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skrypcyjna
Uliejjslub plac Liczba oryentacyjna U w a g a

238 486 O berfranzenslhal 4

239 574 O berfranzensthal 16

240 528 OhcrfranzensÜfiil 36

241 678 O berfranzensthal 40

242 611 O berfranzensthal 42- V

243 589 O berfranzens thaï 44 1

244 784 O berfranzensthal 52

245 806 O berfranzensthal 54

246 753 O berfranzensthal 58

247 681 O berfranzensthal 62

248 682 O berfranzens thal 64

249 603/603 a Obere Teichgasso 1 W raz z budynkiem  oficynowym, łącznio (zobacz 
liczbę bieżącą I).

250 '7 3 7 Obere Teichgasse 2

251 738 O bere Teichgasse 4

252 715/604 O bere Teichgasse 5

253 601 O bere Teichgasse 9

254 602 Obere Teichgasse 11 W raz z obydwoma budynkam i oficynowymi, łącznio 
(podobnie ja k  pod liczba b iużaea 1).

255 600 O bere Teichgasse 13

256 25a Pittlergaśse 3

257 107 Pittiergasse 4 W raz z  budynkiem  ofiej nowym, łącznie (zobacz 
liczbo bieżąca 1).

258 26a Pitllergasse 5

259 27a/28a Piltlergassc 7

260 109 Pittiergasse 8 Ka głębokość 20 metrów, od linii budowy licząc (zo­
bacz liczbę b ieżąca 73).

261 29/30/31 Pitllergasse 9 W raz z budynkiem  gospodarskim, łącznie (podobnie 
ja k  pod liczba b ieżącą 1).
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/

262 808 Pittlergasse 11

263 110 . P ittlergasse 12

264 546 Pittlergasse 14 W raz z budynkiem  oficynowym, łącznio (zobacz 
liczbę bieżącą 1).

265 127a P ittlergasse 15

266 113 Pittlergasse 16

267 126a Pittlergasse 17

268 114/115 P ittlergasse 18 D la całej długości frontu w ulicy A nderkagasse oraz 
dla 40 metrów frontu w ulicy W ilczckgasse przy głębo­
kości 2t> metrów od linii budowy (podobnie jak  pod 
liczbą bieżącą 2).

269 111 P ittlergasse 19

270 118 Pittlergasse 20

271 112 Pittlergasse 21 •

272 701 Pittlergasse 22

273 304 Pittlergasse 23

274 116 Pittlergasse 25

275 119 Pittlergasse 26

276 121 P ittlergasse 27

277 10 Polnisch-O strauer-
gasse 3

278 76/76a Polnisch-O strauer-
gasse 8 W raz z budynkiem  oficynowym, każdy budynek 

z osobna (zobacz liczbę b ieżącą 2 3 a). 1

279 85 Polnisch-O strauer-
gasse 9

280 77 Polnisch-O strauer-
gasse 10

281 82 Polnisch-O strauer-
gasse 11

1

282 81 Polniscli-O strauer-
gasse 13

283 670 Polnisch-O strauer-
gasse 18

284 549 Polnisch-O strauer-
gasse 20

285 80 Polnisch-O strauer-
gasse 21
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286 676
Polniseh-O strauer-

gasse 23

287

288

133 Prziw osergasse 4

134 Prziw dsergasse 6

289 156 Prziw osergasse 7

290 135 Prziwosergasse 8

291 367 Prziwosergasse sine D la obecnej lin ii frontu oraz dla głębokości 18 me­
trów, od linii budowy, łącznio (podobnie ja k  pod liczba 
bieżącą 2).

292 32 Prom bergasse 2

293 33 Prom bergasse 4

294 126 Prom bergasse 8

295 125 Prom bergasse 10

296 124 Prom bergasse 12

297 123 Prom berggasse 14

298 102 Quai 1 i W raz z ubocznym budynkiem  pod liczba oryenta- 
cyjną 22, łącznie (podobnie ja k  pod liczba bieżącą 1).

299 550 Quai 11 D la frontu na 25 metrów długości oraz dla głębokości 
16 metrów, od linii budowy licząc (podobnie ja k  pod 
liczba bieżącą 2).

300 847 R adetzkygasse 8

301 861 Radetzkygasse 10

302 882 Radetzkygasse 12

303 794 Radetzkygasse 13

304 794a Radetzkygasse 15

305 7941) Radetzkygasse 17

306 829 Radetzkygasse 11

307 241 R eichsstraße 2

308 239 R eichsstraße 5
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309 284 R eiclisstraße 8

310 240 R eiclisstraße U D la obecnej długości frontu oraz dla głębokości IS 
m etrów , od linii budowy licząc (podobnie ja k  pod liczba 
b ieżąca 2),

311 329 R eichsstraße sine
i  W  obszarze należących do tych realności i do nich 

przytykających parceli gruntowych na długość frontu 
- dla każdej po 25 metrów oraz na głębokość d la  każdej 

po 20 metrów od linij budowy biegnących wzdłuż ulicy 
^ (podobnie ja k  pod liczbą bieżącą 2).

312 329a R eiclisstraße sine

313 330 R eichsstraße sine

314 1 R ingplatz 1

315 2 Ringplatz 2

316 3 liingplatz 3

317 4 Ringplatz 4

318 5 R ingplatz 5

319 6 R ingplatz 6

320 7 Ringplatz 7

321 18 liingplatz 8

322 19 liingp latz 9

323 20 R ingplatz 10

324 21 liingplatz 1 1

325 22 Ringplatz 12

326 23 R ingplatz 13

327 24 R ingplatz 14

328 26 Ringplatz 16

329 27/28 Ringplatz 17

330 29/30/31 Ringplatz 18

331 34 Ringplatz 19

332 35 Ringplatz 20
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333 36 llingplatz 21

334 38 llingplatz 23

335 39 f  llingp latz 24

336 40 llingplatz 25

337 42 llingplatz 20

338 43 llingplatz 27

33!) 45 llingplatz 29

340 46 Ringplatz 30

341 49 .Ringplatz 33

342 50 llingplatz 34

343 748 Scheucrgnsse 25 Nil głębokość 20 metrów, od linii budowy licząc (zo­
bacz liczbę bieżąca 73).

344 749 Sd ieuergasse 27 Na głębokość 20 moi rów, od linii budowy licząc (zo­
bacz liczbę bieżącą 73).

345 318 Scheuergasse 28

346 259 Schlach thausstraße sine

347 171 Schloßgasse 12

348 812 Schuberlgasse 5

34!)

GO Sclm bertgasse 6

350 834 Schubertgusse 8

351 84 Sehulgasse 4

352 295 Schul gasse 6 W raz z  budynkiem  oficynowym, łącznie (zobacz 
liczbo bieżącą 1).

353 19a Sehulgasse 11 1

354 20a Sehulgasse 13

355 21a Sehulgasse 15

356 22a Sehulgasse 17

357 223 Sofiengasse 3

i

(Polnisch.)
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358 224 Sofiengasse 5

359 233 Sofiengasse 8

360 697 Sofiengasse 10

361 2ü5a Sofiengasse 11 W raz z ubocznym budynkiem , łącznie (podobnie jak  
pod liczbą bieżącą 1).

362 232 Sofiengasse 12

363 231 Sofiengasse 14

364 226 Sofiengasse 15

365 291a S tad tpark sine

366 314/314» Teicbgasse. 2 D la oddzielnego budynku skrzydłowego koło domu 
I. k.35 4 wraz z oficynami, 1, k . 35 1«, łącznie (przedłużo­
ne uwolnienie od podatku  przyznaje się nowej budowli, 
k tóra stanąć ma w miejsce budynku skrzydłowego lub 
oficyn tylko pod tym w arunkiem , żc tak  budynek sk rzy­
dłowy ja k  i oficyny równocześnie będą zburzone).

367 759 Teichgasse 8

368 766 Teichgasse 15

369 821/821 a T eichring 3 W raz z oficynami, każdy budynek z osobna (zobacz 
liczbę bieżącą 23 a).

370 414/414 a W itkow itzergasse 9 Dla obydwu budynków , łącznie (zobacz liczbę bio­
żącą 122).

371 645 W itkow itzergasse 12 'Na głębokość 20 metrów od linii budowy (zobacz 
liczbę bieżącą 73).

372 592 W itkowitzergasse 16

373 591 W itkowitzergasse 17

374 698 W itkowitzergasse 18 Dla 25 metrów frontu w ulicy W itkow itzergasse i 
w ulicy Zabrzeskiej oraz dla 5‘•m etrów  głębokości od 
limj budowy (podobnie ja k  pod liczbą bieżącą 2).

375 590 W itkow itzergasse 19

376 389 W itkowitzergasse 20

377 331 W itkow itzergasse 21

378 485 W itkow itzergasse 24

379 321 W itkowitzergasse 27

380 320 W itkowitzergasse 29
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381 303 W itkowitzergasse 31

382 704 Z iegeleistraße sine \ D la frontu tej samej długości w 11 litry Ziegeleistraße 
( i dla frontu długości 20 metrów w projektowanej nowej 
i ulicy przy głębokości 18 metrów od Jinij budowy (po. 
! dobnio ja k  pod liczba bieżącą 2).383 744 Z iegeleistraße sine

1 384 333 b Zw ierzinastraße 4

385 333 a Zw ierzinastraße 6

386 448 Zw ierzinastraße 8

387 340 Zw ierzinastraße 12 D la frontu na  długość 20 metrów i dla głębokości 
18 metrów, od linii budowy licząc (podobnie ja k  pod 
liczba bieżącą 2).

388 294 Z w ierzinastraße 19 D la fi outu na długość 20 metrów tak  w ulicy Zwie 
rzinastraße ja k  i  w projektowanej no woj bocznej ulicy 
oraz dla głębokości 16 metrów od llnij budowy (podobnie ! 
ja k  pod liczba bieżącą 2).

389 740 Zw ierzinastraße 23

390 741 Zw ierzinastraße 25

391 810 Z w ierzinastraße 26

392 826 Z w ierzinastraße 27

393 843 Zw ierzinastraße 28

394

395

907 Z w ierzinastraße 29

922 Z w ierzinastraße 30

396 844 Zw ierzinastraße 31

397 312 Z w ierzinastraße 32

przcbu
przestr
budów

frontu 
na  fro

U w a g a  k o iu  
dowie nie w o; 
zeń uprzywilej 
li.
Przy dom ach 
; wyłączyć jod 
i t  główny a ktc

o w a . W przypadkach 
lości lecz tylko w pe\ 
rw aną w ten  sposób,

dwóch frontach uprz 
lak należy przytein oc 
rą  ew entualnie już raz

, w których przedlużo 
vncj jej części (jak m 
że się długość uprzyi

ywilejownnych zachoy 
zywiście tę powierzch 

przy obliczaniu prze*

no uwolnienie od podatku m a hyc przyznano 
przykład pod liczbą bieżącą 2), oblicza się 

yilejowmiego frontu mnoży przez głębokość

vuje się ten sam  proceder względem drugiego [ 
lię. której przysługuje przywilej ze względu | 
trzon i uwzględniono.
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królestw i krajów w Kadzie paóstwa reprezentowali y eh
w ychodzi n ak ład em  c. k. D ru k a rn i n ad w o rn ej i rząd o w ej we W ied n iu , w je j S k ładzie  dz ie ln ica  1., 
S in g e rs tra ß e  i. 2 6 ,  także w  roku  1 9 0 3  w  języku  niem ieckim , czeskim , kroackim, polskim, 

rumuńskim, ruskim , słoweńskim i włoskim.
P re n u m e ra ta  n a  cały rocznik 1903 każdego  z tych  ośm iu  w ydań  D z ien n ik a  u staw  p ań stw a , za 

k tó rą  p o szczeg ó ln e  częśc i w ydaje  się  w m ie jscu  lu b  p o sy ła  pocz tą  b e zp ła tn ie , w ynosi 8  K .

P re n u m e ru je  się  w S k ładzie  c. k. D ru k arn i nad w o rn ej i rząd o w ej w e W iedn iu , dz ie ln ica  I., S in g er­
s tra ß e  1. 2 6 , gdzie m o żn a  kup o w ać  także  p o jedyncze  roczn ik i i po jedyncze  częśc i D z ien n ik a  u s taw  
państw a.

Z am aw ia jąc  jed n ak  D ziennik u s ta w  p ań stw a , trzeba  ró w n o c ze śn ie  złożyć p rzy p ad a jącą  k w otę  p ie ­
n iężn ą , gdyż D zienn ik  posy ła  się  tylko tym , k tórzy  p re n u m e ra tę  z gó ry  z ap łacą .

P o jed y n cze  roczn ik i w y d an ia  niem ieckiego dostać  można;
Rocznik 1849 za . . .  4 K  20 h Rocznik 1867 za . . . 4 K — h

500 li“>85 za . 3 I i  60 h
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B ocznik i wydań W innych siedmiu językach oc r. 1 8 7 0  począwszy dostać m ożna po  tej
iam e j cen ie  co w ydanie  n iem ieck ie .

Nabywającym przynajmniej 10 dowolnych zupełnych roczników Dziennika ustaw  
państwa na raz przyznaje się opust 20% , nabywającym zaś zupełne zhiory Dziennika 
ustaw państwa od roku 1849, względnie 1870 — opust 30% od smny cen odnośnych 
poszczególnych roczników.

NB. E g zem p la rze  D ziennika ustaw  p ań stw a , k tóre  zaginęły lub  doszły  niezupełne, rek lam o w ać  
u a leży  najpóźniej w przeciągu czterech tygodni w p rosi w c. k. D ru k arn i n a d w o rn e j i rządow ej 
w e W ied n iu , dz ie ln ica  III, R e n n w e g  i. 16.

P o  up ływ ie  tego te rm in u  m ożna  po jedyncze części D zićrn iika  u staw  p a ń s tw a  d o stać  tylko za opłatą 
ceny handlowej ( 7 i  a rk u sza  =  2 strony  za 2 h).

P o n iew aż  wszystkie roczniki wydania niem ieckiego od roku 1849 i w szystkie roczniki 
wydań w innych siedmiu językach od roku 1870 są całkowicie uzupełnione, p rze to  m ożna  
nabyć w c k. D ru sa rn i n a d w o rn e j i rz ąd o w e j nie tylko każdy pojedynczy rocznik po cenie 
wyżej podanej, lecz nawet każdą Z osobna część w szystk ich  tych  roczn ików  po c en ie  handlow o! 
( 1/4 a rk u sza  == 2 s tro n y  za 2 h)\ tym  sp o so b em  um ożliw ione zostało  u z u p e łn ien ie  n iek o m p le tn y ch  ro c z ­
n ików  i zes taw ien ie  po jedynczych  części p o d łu g  m ateryi.

t


